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Please read these instructions carefully before first use and keep them
 for future reference.

Il est recom
m

andé de lire attentivem
ent ce feuillet avant la prem

ière utilisation et de le conserver pour référence future.
Leer estas instrucciones cuidadosam

ente antes de la prim
era utilización y guardarlas para referencia futura.

Leia as instruções antes do prim
eiro uso e guarde-as para futura referência.

Leggere le istruzioni prim
a di com

inciare ad usare il gioco e conservarle per referenze future.
Die Gebrauchsanleitung bitte durchlesen und aufbewahren.
Proszę uważnie przeczytać instrukcję obsługi przed pierw

szym
 użyciem

, a następnie zachować ją na przyszłość.
W

ij raden u aan deze handleiding zorgvuldig te lezen en te bewaren voor eventuele raadpleging op een later tijdstip.
Внимательно прочитайте инструкцию перед первым использованием и сохраните ее для дальнейш

его использования.
Væ

r venlig at læ
se disse instruktioner om

hyggeligt inden ibrugtagen og opbevar dem
 til frem

tidigt brug.
Läs noggrant igenom

 dessa instruktioner innan du använder produkten för första gången och spara dem
 för ev. fram

tida frågor.
Les disse instruksjonene nøye før første gangs bruk, og ta vare på dem

 for frem
tidige oppslag.

Lue näm
ä ohjeet huolellisesti ennen ensim

m
äistä käyttöä ja säilytä ne m

yöhem
pää tarvetta varten.

Διαβάστε προσεχτικά τις οδηγίες πριν από τη χρήση και κρατήστε τις για μελλοντική αναφορά.
İlk kullanım

dan önce talim
atları dikkatlice okum

anızı ve bu bilgileri ileride tekrar bakabilm
ek için saklam

anızı öneririz.
第

一
次

使
用

前
，

请
仔

细
阅

读
本

说
明

书
并

保
留

以
备

将
来

参
考

。
初

め
て

ご
使

用
に

な
る

前
に

、
こ

の
説

明
書

を
よ

く
お

読
み

く
だ

さ
い

。
ま

た
、

本
書

は
将

来
い

つ
で

も
参

照
で

き
る

よ
う

に
保

管
し

て
く

だ
さ

い
。

ت بعناية قبل الاستخدام والاحتفاظ بها للعودة إليها مستقبلاً.
ب قراءة هذه التعليما

يج

©
 2018 M

ICROSOFT CORPORATION. ALL RIGHTS RESERVED. 
M

ICROSOFT, 343 INDUSTRIES,  THE 343 INDUSTRIES LOGO, 
HALO, THE HALO LOGO ARE TRADEM

ARKS OF THE M
ICROSOFT 

GROUP OF COM
PANIES.

©
2018, M

EG
A

 Brands Inc. &
 ™

 M
EG

A
 Brands Inc. 

CO
N

STRU
X

™
 is ow

ned by M
attel and used under license.

CO
N

STRU
X

™
ap

p
artient à M

attel et est utilisée sous licence. 
Printed in C

hina
A

D
-FVK32-01

D714,887 

m
egaco

nstru
x.co

m



Warning: Do not aim at eyes or face. Only use projectiles supplied with this toy. Do not fire at point blank range. / Attention : 
Ne pas viser les yeux ou le visage. Ne pas utiliser d’autres projectiles que ceux fournis avec ce jouet. Ne pas tirer à bout portant.
Advertencia: No apuntar hacia los ojos o la cara. Utilizar exclusivamente los proyectiles suministrados con este juguete. No 
disparar a quemarropa. / Atenção: Não apontar em direção aos olhos ou ao rosto. Usar apenas os projéteis fornecidos com 
este brinquedo. Não disparar à queima-roupa. / Avvertenza: Non mirare agli occhi o al viso. Usare solo i proiettili forniti con il 
giocattolo. Non sparare a distanza ravvicinata. / Achtung: Nicht auf Augen oder Gesicht zielen. Nur die zu diesem Spielzeug 
gehörenden Projektile verwenden. Nicht auf Menschen oder Tiere oder aus nächster Nähe zielen. / Ostrzeżenie: Nie celuj w 
oczy i twarz. Nie strzelaj pociskami innymi niż dostarczone z zabawką. Nie strzelaj z bliska. / Waarschuwing: niet op ogen of 
gezicht richten. Gebruik uitsluitend de bijgeleverde projectielen.  Niet van te dichtbij afschieten. / Предупреждение: Не 
направляйте в глаза или лицо. Используйте только снаряды, входящие в комплект. Не стреляйте со слишком близкого 
расстояния. / Advarsel: Sigt ikke mod øjne eller ansigt. Brug kun de projektiler, som følger med legetøjet. Skyd ikke direkte på 
personer eller ting. / Varning: Sikta inte mot ögon eller ansikte. Använd endast projektiler som medföljer leksaken. Fyra inte av 
på mycket nära håll. / Advarsel: Du må ikke sikte mot øyne eller ansikt. Bruk bare prosjektilene som følger med leken. Ikke skyt 
på noe på kloss hold. / Varoitus: Älä tähtää silmiin äläkä kasvoihin. Käytä ainoastaan tämän tuotteen mukana tulleita ammuk-

sia. Älä ammu lähietäisyydeltä. / Προσοχή: 
Μην στοχεύετε στα μάτια ή στο πρόσωπο. 
Χρησιμοποιείτε μόνο τα βλήματα που 
περιλαμβάνονται. Μην στοχεύετε όταν δεν 
έχετε ορατότητα. / Uyarı: Göze veya yüze 
nişan almayın. Fırlatmak için yalnızca bu 
oyuncakla birlikte verilen objeleri kullanın. 
İnsanlara ve hayvanlara nişan almayın.
警告：请勿对着眼睛或脸部发射。仅使
用本玩具自带的抛射物。请勿近距离射
击。
警告： 目や顔を狙わないでください。 
このおもちゃに同梱されている発射物
のみ使用するようにしてください。 到
達可能な距離内で火を燃やさないでく
ださい。
أو  العينين  باتجاه  التصويب  تحذير: يجب عدم 
مع  المزوّدة  المقذوفات  استخدام  يجب  الوجه. 
مدى  الإطلاق من  يجب عدم  فقط.  اللعبة  هذه 

قريب.
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